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一、展覽緣起與背景
「加拿大台灣文化節」是海外規模最大的華人文化盛會，二十年來辦理過不同主題的展演活動及交流活動，合作對象也逐步擴及加拿大當地的藝文機構與藝術工作者，二○○六年更將舉辦場地由溫哥華延伸到多倫多。本所即在此時透過驗豐富的台加文化活動協會居間引介，第一次參與台加協會所舉辦的台灣文化節活動，並推薦四位工藝家參展，其作品令當地的主辦單位與造訪的媒體、遊客們驚艷，順勢將本所在推動台灣工藝發展的努力及台灣優秀的工藝作品推介至加拿大的主流社會。二○○七年，除本所再次於文化節上展現十位台灣傑出工藝家之作品外，台加協會更自行邀請在前年於展場造成轟動的段安國與黃媽慶兩位工藝師前往展售，並安排玻璃工藝家黃安福及花燈林玉珠老師至加拿大進行駐地教學，使台灣工藝文化的多樣性於加拿大展現發揚。
二○○八年，本所改變以往以工藝家個人創作為主的展覽形式，將展覽主題訂為《綠工藝》，以呼應全球都在關注的議題，引起加拿大當地的熱烈回響，並且在靜態展覽外擴展加強動態活動的辦理，除了原有的工藝示範表演之外，還增加了植物染服飾的走秀，吸引了更多參觀者前來並創造更多互動機會。

主題展的形式因反應良好，故沿用到今年，同樣是與世界的趨勢相應和，本所今年因應全球高齡化的問題，將展覽核心設定在熟年族群的生活、休閒、保健及人際關係四個方面，以本所開發設計與甄選而來的工藝新品為展覽內容，期望兩國的熟齡族群都能以喜悅樂觀的態度來迎接新的生命旅程，也為每個參觀者都將面對的熟年生涯勾勒出一個美好藍圖！ 

[image: image1.emf]二、展前籌備過程
    本次展出雖已有前三年之經驗可供參考，但因經費確定較遲，故籌備時間受到壓縮。而本次和前三次最大的不同之處在於，以往多由本所自行規劃展覽內容，今年則是請策展人劉宴玲小姐來統籌規劃展覽，並撰寫論述來強化展覽的深度。在動態的示範表演方面，則是透過台灣工藝發展協會邀請該會示範性較強之會員工藝家至展覽現場進行示範。
三、展出主題與內容

（一）活動預告：囊體－蔓延中的文明

          本展為纖維藝術家陳淑燕在多倫多湖濱中心的Case Studies之展出。陳淑燕於去年受邀參與本所籌劃的《綠工藝》特展，其以台灣構樹製成的作品《文化的袍衣》相當受到注目，加上本所致贈湖濱中心的出版品中，有專刊介紹陳淑燕的作品，故今年多倫多湖濱中心特地提供本展示空間，希望陳淑燕的作品能再度與多倫多當地的藝術愛好者分享。

本次陳淑燕運用苧麻、山棕等植物、手抄紙材料，以鉤製及敲打的技法構成《囊體－蔓延中的文明》。本件作品由四部份組成，鉤織一種語境，述說著這個空間裡有隱藏的聲音、有寂靜的對話。

本展於六月二十七日開始，可說是為本所《麗似夏花．繽紛熟年》的展出先行預告。

（二）文化節部分：《麗似夏花．繽紛熟年》
首展：多倫多酒廠古蹟園區
Distillery Historic Historic District, Toronto 
2009年8月25日至29日
   續展：溫哥華弘毅中心

Roundhouse Community Arts & Recreation Centre, Vancouver 
2009年9月5日至20日

台加文化節是台灣最具規模、歷史最久的海外文化活動。今年適逢該文化節二十週年慶，主辦單位特以「嶄新人生」（A New Journey）以及婚嫁文化來詮釋二十週年慶的時代意涵。而本所這個展覽在所有文化節區塊當中算是一個比較沈潛、內斂的單元，因為我們把焦點延展到「熟年」這個議題，希望關照到熟齡人口如何在將屆退休的年紀，把握生命，以此作為人生另一個嶄新階段的起點。
在現代資本主義社會當中，人類的年齡被「上班工作」這個概念切割得很徹底，彷彿只有當壯年還能夠在產業體制中運作才算是充實的人生，而退休就意味著人老了、不中用了。我們這個展覽希望解構這樣的迷思，我們將熟年議題置放到一個更全觀、更均衡、更和諧的觀照當中，以「生活」、「健康」、「旅行」、「關係再造」四大主題區來鋪陳熟年生命的豐盛與燦爛。

以全觀的生命角度出發，我們希望鼓勵熟齡人口認知到，熟齡是個人生命歷史上一個丰熟唯美的高峰；生命的起承轉合、生活的各種狀態與滋味，熟年人一一經歷過；到了這個階段，熟年人有足夠的智慧與能力、資源和人脈來實現生命更超然的願景，將個人獨一無二的天份奉獻出來。

本所也希望引領觀眾體會到，生命需要以均衡、和諧的方式被對待，在追逐事業、社經地位的同時，健康和心靈的休養同樣是不應該被忽略的。唯有在保持健康以及寧謐的狀態下，那些富裕的象徵才是有意義的。

最後，也藉由這場展覽，本所希望呼籲熟年人重視「關係再造」這一塊，美好的生命建構在各項關係的良性互動上，我們跟伴侶、跟親子、跟社會、跟朋友的脈絡就像層層的瓔珞寶網，我們在這張網上徜徉，也但願在這張網中安養。
（三）示範表演
加拿大台加文化協會及多倫多湖濱中心於今年二月間分別發函邀請 台灣工藝發展協會參與今年在多倫多（8/28~8/30）與溫哥華（9/5~9/7）舉行之「2009 加拿大台灣文化節」相關系列活動。為使本所獎補助經費能夠更有效地規劃利用，故今年的示範工藝家委由全台會員人數之冠的台灣工藝發展協會甄選邀請，與以往由本所直接邀請之方式不同。       
本次由該會黃安福理事長（拉絲玻璃）、葉發原常務理事（皮塑）以及陳惠美監事（纏花或稱春仔花）前往參與，為使這些大師級的藝術家與市集的攤販有所區別，示範的場地也由文化節的攤位會場拉回本所展覽的場地之內。
工藝家現場示範表演的活動，不僅可使當地民眾更加了解工藝的材質與創作過程，並且可以親身體驗作品的製作。示範期間圍觀與試做的民眾絡繹不絕，反應十分良好。

四、展覽工作        

（一）多倫多

本所同仁、策展人及示範工藝家一行五人於8月22日啟程出發，在溫哥華轉機後於8月24日清晨抵達多倫多，至下榻旅館Check-in後隨即趕至展場進行佈展工作，而本所委託的運輸包裝公司早已先行至展場打點下貨事宜並迎接貨櫃進場。

本次展場為付費租用，地坪較為不規則形，展場並不提供任何展示設備，而且借用須付費，接電、懸掛等除皆需付費之外，還必須由本場地的外包簽約廠商執行。本所事先已向中介的加拿大亞裔活動協會表示，本所本年度經費有限，無法支付上述各項費用，但接電、懸掛等工作，可由本所委託的運輸包裝公司承接處理。然因加拿大民情不同，工會組織保護會員甚為強力，不可能由外人搶奪工作機會，故最後仍協商由本所支付費用，但請協會代墊並儘量以最少經費執行才得以順利解決。協會亦提示在溫哥華弘毅中心亦將會有同樣問題，亦先請其協助同樣辦理。
在本所包裝廠商、展場設計師與志工們的協力合作之下，所有展品皆在預定時間內就定位，三位示範工藝家的示範工作檯亦在展場熄燈之前佈置完成。 

八月二十五日早上十時，本所工作人員及示範工藝家準時來到展場門口，準備開展迎接參觀人潮，但卻見展場門窗緊閉，也不見加拿大亞裔活動協會的任何人員。直到近十一時左右，亞裔協會的人員才到，但亦不知展場為何尚未開門，經四下詢問之後才請到園區的警衛來開門。由於本所人員未配備手機，在聯絡上常有失誤，故建議本所應配置出國人員三頻手機，到當地購買預付卡即可使用，才能在不熟悉的環境中即時溝通與聯絡。

本次展出場地與文化節活動場地相距約2.5公里，雖然展場位於多倫多著名的酒廠古蹟園區之內，但此區為觀光地點，僅週末人潮較多，平常日只有稀稀疏疏的散客。幸好本次將示範區規劃於展場之內，三位老師的示範吸引了不少路過的遊客。而在相距台灣甚遠的多倫多，有不少人都曾到過台灣，與工藝家及志工相談甚歡。
展覽於八月二十九日下午六時結束，本所委託的包裝廠商早已至現場待命，相較於佈展時的氣氛與狀況，卸展工作算是相當順利，當地的志工發揮了很大的力量，連續幾年，多倫多的志工們在本所的展覽佈卸展工作中，扮演了極為重要的角色。本以為卸展完畢，貨車便可上路前往溫哥華，但此刻才知道加拿大亞裔活動協會透過包裝代理商借用本所的貨櫃空間，貨櫃將俟該會打包完畢後才出發。
（二）溫哥華

[image: image2.emf]第二站溫哥華雖然有了首站的佈展經驗，但是加拿大亞裔活動協會原本配了三名志工協助本所，但在工作剛開始不久便將三名志工召回文化節活動會場，致使本所人手不足。不過，弘毅中心相當配合，提供升高機，並派了兩名工作人員協助本展所有吊掛工作。當然，這仍是要付費的，因為弘毅中心部分營運靠租借場地等收入維持。                                              
溫哥華展場
[image: image3.emf]加拿大亞裔活動協會在此時除了將志工撤回之外，因場地不足，希望還本所讓出原本規劃的倉儲空間，以供文化節的美食品賞活動之用。所幸在弘毅中心同仁的建議與協助之下，利用展場現有的大型隔板區隔出一個小空間，倉儲問題才得以解決。

佈展工作克服種種困難，本所人員在凌晨十二時被請出弘毅中心，雖然人力不足，但展品已大致定位完成，僅需於隔日再做微調即可。九月五日當天本所人員提前來到展場，進行展品的調整與中、英文導覽志工的培訓，展覽準時於上午十一時開幕。

文化節活動期間，天候即使不佳，展場仍湧入大量的人潮。參觀民眾對於動態的工藝示範表演興趣大過靜態的展覽，示範區的圍觀人群令示範的工藝家們應接不暇，雖然一面示範一面應答讓老師們每每錯過了用餐時間與犧牲了休息的機會，但工藝家們仍然十分重視與每一位民眾的交流與互動，對於台灣工藝的推廣，三位老師可說是極為盡心盡力。
        文化節活動於九月七日下午六時落幕，而本展則延續到九月二十日才結束。故本所人員於返國前至展場與加拿大亞裔活動協會人員進行點交，該會已將每日展場輪值之志工分配妥當，但在點交之時，該會才了解自己應擔負起展品的保管與安全責任！該會當下並決定加辦展品之保險。
        因本所人員已先行返回台灣，九月二十一日的卸展工作交由運輸包裝公司處理。但包裝公司於卸展完畢後向本所反應，因聯絡管道不佳，加拿大亞裔活動協會在卸展當天比包裝公司晚到四小時之久。而在雙方點交無誤後，在未協調出指揮人員拆展情怳下，加拿大亞裔活動協會志工或工作人員，只執行自己任務，收回自己的展架等設備，較未能週全考慮展品的安危。
五、當地相關機構參訪拜會

        本次由台灣工藝發展協會推派的三位工藝家，在多倫多期間特地商請接待本所的志工Jack安排連絡當地工藝相關機構以供參訪拜會，在Jack的協助之下，首先拜會了多倫多市區內的Toronto Art Glass工坊，年輕的負責人一一介紹工坊的歷史、成員及營運概況，亦現場示範了一些項鍊的製作技法，玻璃大師黃安福則是與之進行更專業的材料、設備等方面的意見交流，雙方皆獲益良多。
    第二個拜會的為Jeff Goodman玻璃工坊。因為本工坊位於郊區，故此行僅由Jack帶領黃安福老師及本所謝靜怡前往，其餘工藝家則至多倫多最著名的安大略皇家博物館及安大略湖中的Central Island參觀。
Jeff Goodman玻璃工坊頗具規模，除了我們拜訪的工坊外，在別處尚有工作室。負責人Jeff Goodman親自導覽，為我們介紹多倫多地區的玻璃行業概況，並說明其工坊主要業務在於玻璃建材方面，有一部份則是藝術玻璃的製作。黃老師熱情邀請Jeff參與新竹的竹塹國際玻璃藝術節，並將於回國後以台灣玻璃協會的名義發函邀請，以建立兩方協會的交流。

        此外，本行當中亦參觀了剛開幕不久的安大略藝廊、安大略美術學院以及溫哥華著名的工藝島Grandville Island。

六、心得與感想
（一）行程安排

    今年本所自行安排機票及住宿事宜，在出差期間並無任何不便，反而較以往更為經濟實惠且在往返旅館與展場的交通上也更為快速便捷，。
（二）展出場地
本次兩個展點皆非台加文化節的主要活動場地，加拿大亞裔活動協會在接洽場地時，宜將展示設備、燈光、電力等考量在內，以降低本所的展覽成本提高及佈展的難度，基本的需求如桌椅等亦同。
本所與該會已合作長達四年，該會對於本所的場地需求多有了解，在接洽場地時，宜多以展出單位的立場考慮著想。本所工作人員及工藝家到達現場時，也應主動引介給出借場地的單位主管或同仁，一方面建立聯絡管道，一方面使對方能對本所的業務內容及功能有所了解才更有助於展覽之佈卸及解說導覽等工作。但同時本所人員宜配備手機，碰到問題時，才能即時聯絡解決問題。 
（三）文宣媒體
     歷年來，展覽的相關印刷品皆由本所自行出資，自行編排、設計及印刷，協辦單位的加拿大亞裔活動協會對於本所的編排設計與其考量宜事先協調及商量。

本次展出比文化節活動提早四天開始，當地媒體於此期間至本所展場採訪時，加拿大亞裔活動協會除預告未來的文化節活動外，宜協助加強宣傳推介本展並安排媒體的採訪，如此才能使工藝家或本所工作人員共同推動及介紹展覽的實質內容。

（四）展期
展期延長，但在多倫多僅多出三天，可惜主辦的加拿大亞裔活動協會因為場地費用之故，避開了人潮最多的周日；溫哥華延長三星期，大多數人潮集中在文化節活動的三天期間。故展期雖然延長，以純展覽的實際效益卻不如預期，本所過去一直希望延長展期，但是應考慮配套的推廣工作或延伸效益的交流工作。卸展之時，無本所人員在場，加拿大亞裔活動協會宜協助本所的委託廠商，共同維護展品安全，以順利完成包裝工作才是。
（五）接待

[image: image4.emf]                               

加拿大台灣文化節除了介紹台灣藝術文化之外，在活動的現場，也含藏著台灣人最質樸與純粹的人情味；我們遇到了許多熱情好客的台灣華僑，或有在展場主動向外國人介紹展品，或有對於我們的生活真心關切，都令我們倍感溫馨。

除了協助本所佈卸展及擔任示範工藝家翻譯的所有志工外，要特別感謝在多倫多一路照顧我們生活起居的志工Jack，還有蓬萊文教基金會的王先生夫婦，在湖濱中心設攤期間，給予我們許多協助與關照。

      多倫多的志工Jack
在溫哥華站，則是要感謝年年都擔任接待工藝所志工的羅先生夫婦，還有盛情招待我們的畫家廖武藏先生一家人。另外，台加文化協會的張邦良博士以、許建立先生、林中正先生在此亦一併致謝。
七、建議事項

（一）合作對象
    本次的展出在活動期間雖然都屬順利圓滿，但在事前的佈展與事後的卸展都較往年困難，除了本所的人力不足外，未來在與合作對象的事前協調合作與執行細節上更須加強。

本次委託策展人於出國期間與當地的相關機構進行接觸，未來本所可朝直接與國外單位接洽之方式來辦理國外展，同時加強聯絡外交部及熱心的華僑團體給予相關的協助。 
（二）出國人員

建議本所在辦理國外展時，應配備現代方便的聯絡設備等，必要時並租用交通工具使有充分的行動能力。兼負有接觸國外相關藝術單位或個人的交流任務時，宜派主管或策展人出國執行，一方面可較有權力解決展覽或交流臨時碰到之問題，一方面可更容易調整方向，使任務更為圓滿。
八、附錄
（一）ＤＭ
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    （二）專輯封面
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    （三）掛軸（部份）
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